
В последнее время наблюдается большой интерес к Кингу, но выпускные экзамены
приближаются.

Я надеюсь, вы не сосредоточитесь на чем-то бессмысленном.

Прошло три дня.

На кафедре класса A мистер Уолтер, учитель математики, с серьезным выражением лица
обратился к ученикам.

Он в который раз застал учащихся, тайно обсуждающих Кинга на его занятиях.

В первый раз он мог это стерпеть, но в последнее время подобные случаи участились.

Порой, их разговор был громче голоса лектора.

Это то, что он больше не мог выносить.

Дади, который сидел в заднем ряду у окна, уже удивился такому развитию событий.

В сравнении с выпускными экзаменами, его больше волновало, когда он сможет опробовать
свою новоприобретенную инерцию.

"Питер, на этом занятие для тебя окончено".

Видя, что под его суровым предупреждением ученики наконец-то замолчали, мистер Уорд
повернулся к Питеру в углу и обратился к нему.

"Что? Я не понимаю, что вы имеете в виду, учитель.

Я что, не пойду больше в класс? Услышав,

что Уорд внезапно произносит что-то подобное, лицо Питера мгновенно помрачнело.

Он так же подумал, что его выгнали из школы, и его тон прозвучал слегка удивленно.

"Нет, вовсе нет!

Я говорю о сегодняшнем дне!

Уорд закрыл свое лицо, выглядя немного беспомощным, а затем сказал Питеру:

"Тебя разыскивает один из твоих родственников, и он ждет тебя в приемной школы".

Родственник?

Питер был еще больше озадачен.

Помимо тети Мэй и дяди Бена, он и подумать не мог, что у него есть еще родственники.

Он взял свою школьную сумку и вышел прямо из класса в сторону приемной школы.

"Родственники? В такое время родственники Питера дали ему отгул?

Наверное, несчастный случай дома, как ты думаешь? Дади?



В это время Гвен, которая сидела недалеко от Дади, опустила голову и шепнула Дади.

Услышав слова Гвен, Дади развел руками и сказал, что он не знает.

Однако, это не значит, что...

Но Дади, который был знаком с семейным положением Питера, все же имел некоторые
сомнения.

У Питера вообще нет родственников, и с тех пор как пропали его родители, Питер живет с
дядей Беном и тетей Мэй.

И они просто не могут взять и отпустить Питера, когда он близок к выпуску.

Дело в том, что если присмотреться к таинственному взгляду Уолтера, он даже не говорит, кто
это.

Тут явно что-то не так!

Скрип -

смущенный, Питер открыл дверь приемной.

"Друг", которого он имел в виду, не появился перед глазами Питера, вместо этого он увидел
странного человека в костюме.

"Ты Питер?"

Не дожидаясь, пока Питер задаст свои вопросы, незнакомец, который, казалось, давно ждал,
первым начал разговор.

"Да, сэр.

А вы?

Спросил Питер.

Он не понимал, почему мужчина разыскал именно его.

Логически говоря, я никогда не был с ним связан.

"Я из Управления стратегической обороны, ударных вооружений и логистики, можешь
называть меня Колсон".

Заговорил Колсон, его лицо было совершенно спокойным, когда он объяснял свою личность.

Можно даже сказать добродушным?

"Мистер Колсон, я не знаю, почему вы обратились именно ко мне".

Тон Питера был очень вежливым.

"Лучше не будем терять больше времени, Питер.

Ох, нет, Человек-паук.



Словно теряя терпение, Колсон вышел из кресла, на котором сидел, и подошел к Питеру.

И его слова и действия мгновенно насторожили Питера.

Однако, он не осознал, что его личность была раскрыта, и хотел "сражаться" с Колсоном.

"Я не понимаю, о чем вы говорите, сэр.

Ваша шутка слишком затянулась.

"Не надо больше притворяться, ты ставишь под сомнение разведывательные возможности
Щ.И.Т."

Сказал Колсон Питеру, словно нетерпеливо.

Но его спокойное выражение лица осталось неизменным.

"Щ.И.Т.? Что вы хотите сделать?

Спросил Питер, его тон уже не был таким вежливым.

"Недавно мы определили, с помощью бесчисленных камер наблюдения и скрытных
полицейских в штатском, а так же твоей семьи, что..."

Пётр внезапно вскрикнул, оскорбить свою семью, несомненно, значило нарушить его предел.

Однако, Колсон продолжил совсем ровным тоном:

— Не нервничай так, как я уже говорил, я не враждебен.

Я ищу тебя, потому что мне нужна твоя помощь.

— Моя помощь?

Прости, но у меня нет времени, чтобы помогать тебе.

Пётр закончил говорить, развернулся и ушёл.

Но последующие слова Колсона остановили его.

— Когда мы установили твою личность, мы также установили личности нескольких других
героев, разве ты не хочешь знать?

— Женщину-паука и Кингсмена.

— Кто это?

снова спросил Пётр, словно учёный, жаждущий истины.

— Твои одноклассники, Гвен и Дади.

Просто мы ещё не уверены, но эти двое наиболее вероятные кандидаты.

— Мне нужна твоя помощь, чтобы установить их личности.



— Ты имеешь в виду Гвен и Дади? Это… Как это возможно?!

Глаза Петра расширились, как медные колокола, и он не мог поверить словам Колсона.

Но он не стал ждать, когда Пётр ещё подумает.

Некстати зазвенел мобильный телефон, нарушив тишину между ними обоими.

— Алло?

Колсон взял трубку и спросил.

Однако после непродолжительного разговора спокойное выражение лица, которое он
поддерживал, мгновенно изменилось, словно он услышал новости, которые его удивили.

— Что ж, я понял.

Колсон нахмурился и повесил трубку, согласившись.

Глядя на Петра, который всё ещё стоял в приёмной, Колсон искоса посмотрел на него.

Затем он спросил:

— Как насчёт?

— Я… Я согласен. После некоторого колебания ответил Пётр.

Когда Колсон бросил это сообщение, Пётр признался, что был потрясён.

Больше, чем любопытство по поводу Кингсмена и Женщины-паука.

Главное, он беспокоится, что Колсон перед ним расскажет его семье о его настоящей
личности.

— Хорошо. Надевай свой половой костюм, у нас есть проблемы, с которыми нужно справиться.

— Это костюм паука!

Услышав слова Колсона, Пётр произнёс с некоторым раздражением.

Это что, сомнение в собственной эстетике?

— Ох, поторопись, Человек-паук.
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